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အသက္ေမြးဝမ္းေၾကာင္းမႈႏွင္႔ စားနပ္ရိကၡာဖူလံုေရးရန္ပံုေငြသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံအေနႏွင္႔ 
ဆင္းရဲႏြမ္းပါးမႈႏႈန္းထက္ဝက္ေလွ်ာ႔ခ်ေရးဟူသည္႔ ကုလသမဂၢေထာင္စုႏွစ္ဖြံ႕ၿဖိဳးေရး 
ရည္မွန္းခ်က္ အမွတ္စဥ္(၁)ကို ၿပီးေျမာက္ေအာင္ျမင္စြာ အေကာင္အထည္ ေဖာ္ႏိုင္ေရး 
အတြက္ ၂၀၀၉ခုႏွစ္မွ စတင္၍ ျမန္မာအစိုးရႏွင္႔ လက္တြဲေဆာင္ရြက္ ေနပါသည္။ 

LIFTသည္ ေျမယာအနည္းငယ္သာပိုင္ဆိုင္သည္႔ အိမ္ေထာင္စုမ်ားႏွင့္ ေျမယာမဲ့မ်ား 
အားဦးတည္ပါသည္။ ၎တို႔ဝင္ေငြ တိုးတက္ၿပီး၊ အာဟာရျပည့္ဝကာ၊ စားနပ္ရိကၡာဖူလံု 
ေစရန္ႏွင္႔လူေနမႈဘဝပိုမိုျမင္႔မားေစရန္ ကူညီပံ႕ပိုးေသာစီမံကိန္းမ်ားကိုရန္ပံုေငြ ေထာက္ 
ပ့ံေပးလ်က္ရွိပါသည္။ ဤစီမံကိန္းမ်ားသည္ ေရရွည္တည္တံ့ေသာ ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္မႈ၊ 
စိုက္ ပ်ိဳးသီးႏွံမ်ားအရည္အေသြးေကာင္းမြန္ၿပီးအထြက္တိုးမႈ၊ ေခ်းေငြႏွင့္ ေစ်းကြက္တုိ႔သို႔ 
ပိုမိုလက္လွမ္းမီလာမႈစေသာအခြင့္အလမ္းမ်ားကိုျဖည့္ဆည္းေပးရင္း တဖက္ကလည္း 
အေျပာင္းအလဲမ်ား၊ ဆုတ္ယုတ္ျခင္းမ်ားတုိ႔ႏွင့္ႀကံဳေတြ႕ရပါက ရင္ဆိုင္ေက်ာ္လႊားႏိုင္ 
စြမ္းကိုပါ ရရွိေစပါသည္။

LIFTကိုအလွဴရွင္(၁၁)ဦးတို႔ကေထာက္ပံ့လ်က္ရွိပါသည္၊ ယင္းတို႔မွာ ၾသစေၾတးလ်၊ 
ဒိန္းမတ္၊ ဥေရာပသမဂၢ၊ ျပင္သစ္၊ အိုင္ယာလန္၊ နယ္သာလန္၊ နယူးဇီလန္၊ ဆြစ္ဇာလန္၊ 
ဆြီဒင္၊ ၿဗိတိန္၊ အေမရိကန္ျပည္ေထာင္စုတုိ႔ ျဖစ္ၾကပါသည္။ အကူအညီ အေထာက္အ
ပံ႔မ်ားထိေရာက္မႈရွိေစေရးအတြက္ ၎တို႔၏ အလွဴေငြမ်ားကိုုအတူတကြ ေပါင္းစုကာ၊ 
စုစုေပါင္းရရွိေသာရန္ပံုေငြေဒၚလာ၂၀၅သန္းကုိ ျမန္မာႏိုင္ငံတဝန္းရွိစီမံခ်က္ ၉၀ေက်ာ္ 
တြင္ ေထာက္ပံ့လ်က္ရွိပါသည္။ ထိုစီမံကိန္းမ်ားကိုအဓိက စိုက္ပ်ိဳးမႈဇုန္ေလးဇုန္ျဖစ္ 
ေသာ ေတာင္တန္းေဒသ၊ အပူပိုင္းဇုန္ေဒသ၊ ဧရာဝတီျမစ္ဝ ကၽြန္းေပၚေဒသ၊ကမ္း႐ိုးတန္း 
ေဒသတို႔တြင္ ေဆာင္ရြက္ေနပါသည္။ LIFT၏ ဖြံၿဖိဳး ေရးလုပ္ငန္းမ်ားသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံရွိ 
ၿမိဳ႕နယ္စုစုေပါင္း၏ ထက္ဝက္ေက်ာ္အားလႊမ္းျခံဳမိၿပီး ျဖစ္ပါ သည္။

အဆိုပါစီမံကိန္းမ်ားအား LIFT၏ လုပ္ေဖာ္ကိုင္ဖက္မ်ားျဖစ္ၾကေသာ ေဒသခံႏွင့္ 
ႏိုင္ငံတ ကာ NGOအဖြဲ႔အစည္းမ်ား၊ သုေတသနႏွင့္ပညာရွင္အဖြဲ႔မ်ား၊ ကုလသမဂၢ 

အဖြဲ႔အစည္းမ်ား၊ အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားတို႔မွတစ္ဆင့္အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္လ်က္ရွိပါသည္။ ယခုအခ်ိန္တြင္လူ၂.၅သန္း ႏိုင္ငံ့လူဦးေရ၏ ၅ရာခိုင္ႏႈန္းခန္႔အထိ 
LIFTစီမံကိန္းမ်ားမွ အက်ိဳးခံစားၾကရၿပီ ျဖစ္ပါသည္။ 

၂၀၁၄ခုႏွစ္တြင္ LIFTသည္ျဖစ္ေပၚေနေသာ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲမႈမ်ားႏွင့္တစ္ေျပးညီျဖစ္ 
ေစရန္မိမိ၏မဟာဗ်ဴဟာကို ျပန္လည္မြမ္းမံခဲ့သည္။ ထိုသို႔ျပဳျခင္းမွာမိမိ၏ ဦးတည္အုပ္စု
ျဖစ္ေသာအထိခိုက္လြယ္ဆံုးေသာလူမ်ားသည္ ဖြ႔ံျဖိဳးတိုးတက္မႈတြင္ ပါဝင္လာေစရန္ျပဳ 
ျပင္ေျပာင္းလဲမႈမ်ားႏွင္႔အညီပိုမိုထိေရာက္စြာ ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ေစရန္ ျဖစ္ပါသည္။ 
LIFT၏မဟာဗ်ဴဟာကို www.lift-fund.org တြင္ ေလ့လာႏိုင္ပါသည္။

ဤ၂၀၁၄ခုႏွစ္ LIFTဖိုရမ္အားေမြးျမဴေရး၊ ေရလုပ္ငန္းႏွင့္ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရး 
ဝန္ႀကီးဌာနႏွင့္ ပူးေပါင္းက်င္းပပါသည္။ တီထြင္ဆန္းသစ္ျခင္းႏွင့္ သင္ယူျခင္းတို႔တြင္ 
ၾသဇာရွိေသာအာေဘာ္တစ္ခုျဖစ္လိုသည့္ LIFT ၏ရည္ရွည္ ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ အား 
အေထာက္အကူျပဳရန္ႏွင့္၊ ေရရွည္တည္တံ့ေသာစိုက္ပ်ိဳးေရး၊ စားနပ္ရိကၡာ ဖူလံုေရး၊ 
ေက်းလက္ေဒသ ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးတို႔ႏွင့္ သက္ဆိုင္ေသာ မူဝါဒမ်ားကို ေဆြးေႏြးႏိုင္သည့္ 
စင္ျမင့္တစ္ခုအားျဖည့္ဆည္းေပးရန္ ရည္ရြယ္ကာ က်င္းပေသာ ဤပြဲတြင္ 
ျပည္တြင္းျပည္ပမွ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ ၿဖိဳးေရး ေဆာင္ရြက္ေနသူမ်ား၊ ကၽြမ္းက်င္ပညာရွ
င္မ်ားလာေရာက္စုစည္းမိၾကမည္ျဖစ္သျဖင့္ ႏွစ္ရက္တာမွ်ၾကာျမင္႔္မည္ ျဖစ္္ပါသည္။

အဆိုပါပုဂၢိဳလ္မ်ား၏ တင္ျပေဆြးေႏြးခ်က္မ်ားအားၾကြရာက္နားဆင္ၾကပါရန္၊ အေမး
အေျဖက႑မ်ားတြင္ပါဝင္ေဆြးေႏြးၾကပါရန္ႏွင္ ႔မိမိတို ႔၏အျမင္ႏွင့္ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ 
လည္း မွ်ေဝေပးၾကပါရန္ ေလးစားစြာဖိတ္ၾကားအပ္ပါသည္။

အသိပညာဖလွယ္ျခင္းႏွင့္ ျမန္မာ့ေက်းလက္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးအတြက္
အၾကံဉာဏ္မ်ား
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The Livelihoods and Food Security Trust Fund (LIFT) has been 
working in cooperation with the Government of Myanmar since 
2009, to assist the country in its efforts towards achieving 
Millennium Development Goal 1: to reduce the number of people 
living in poverty and hunger by half. 

LIFT targets smallholder farming families and the landless rural 
poor, funding projects that help them to raise their incomes, 
improve their nutrition and food security, and live better lives. 
LIFT’s projects provide opportunities for sustainable growth, for 
quality harvests, improved and innovative access to credit and 
markets, while bolstering people’s ability to cope with setbacks 
and change.

LIFT is supported by eleven donors:  Australia, Denmark, the 
European Union, France, Ireland, the Netherlands, New Zealand, 
Switzerland, Sweden, the United Kingdom and the United States of 
America. Focusing on aid effectiveness, funds amounting to $205 
million have been pooled to support more than 90 projects across 
Myanmar’s four main agro-ecological zones – the Uplands, the Dry 
Zone, the Ayeyarwady Delta and the Coastal region. LIFT supports 
activities in more than half of the townships in the country. 

Projects are implemented through LIFT partners: local and 
international NGOs, research and academic bodies, UN entities and 
international institutes.  

So far, 2.5 million people - or roughly five per cent of the country’s 
population - have benefitted from LIFT support. 
In 2014, LIFT updated its strategy in line with recent reforms to 
present LIFT with more scope to support the most vulnerable to 
be part of Myanmar’s growth. The LIFT Strategy is available at 
www.lift-fund.org 

The 2014 LIFT Forum is jointly organised with the Ministry of 
Livestock, Fisheries and Rural Development. Supporting LIFT’s 
vision to be a collective voice for innovation and learning, and 
to provide a platform for policy engagement, this is a two-day 
learning event that brings together national and international rural 
development specialists and actors. 

We invite you to enjoy the presentations and panel discussions, 
participate in the Question & Answer sessions and share your own 
opinions and expertise. 

KNOWLEDGE SHARING AND IDEAS 
FOR MYANMAR’S RURAL DEVELOPMENT

www.lift-fund.org  |  www.facebook/liftfund  |  www.youtube.com/user/liftfund
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ျမန္မာ့ေက်းလက္စီးပြားေရး၏ အေနအထား အေျပာင္းအလဲမ်ား

ႏိုဝင္ဘာလ၂၅ရက္၊ အဂၤါေန႔။

 ၉:ဝဝ –   ၉:၁၅ သမၼတရုံး၀န္ႀကီးဌာနျပည္ေထာင္စုဝန္ႀကီးဦးစိုးသိမ္းမွ အဖြင့္အမွာစကားေျပာၾကားျခင္း၊
 ၉:၁၅ –   ၉:၃ဝ  ဥေရာပသမဂၢသံအမတ္ႀကီး မစၥတာ႐ိုလန္ ကိုဘီယာမွအဖြင့္အမွာစကားေျပာၾကားျခင္း၊
 ၉:၃ဝ – ၁ဝ:ဝဝ    ပါေမာကၡ တြမ္ရဲယာဒို၊ မီရွီဂန္ျပည္နယ္တကၠသိုလ္
   အဓိကအေၾကာင္းအရာ-
  လယ္သမားငယ္မ်ားႏွင့္ ေက်းလက္ေနေျမယာမဲ့မ်ား၏ေျပာင္းလဲေနေသာေနာက္ခံအေျခအေန  

 ၁ဝ:ဝဝ – ၁ဝ:၁ဝ   မွတ္တမ္းတင္ဓာတ္ပံုရိုက္ရန္

 ၁ဝ:၁ဝ – ၁ဝ:၃ဝ   အားလပ္ခ်ိန္

 ၁ဝ:၃ဝ – ၁၂:ဝဝ   ျမန္မာ့ေက်းလက္စီးပြားေရး၏အေနအထားအေျပာင္းအလဲမ်ားအား ကၽြမ္းက်င္သူမ်ားမွေဆြးေႏြးျခင္း၊ 
   မစၥတာ အင္ဒ႐ူးကာ့က္ဝုဒ္ LIFTရန္ပုံေငြ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးမွ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္သည္။
    
   ေဆြးေႏြးသူမ်ား
   •   ေဒါက္တာဇာနည္မင္း၊ ေမြးျမဴေရး၊ ေရလုပ္ငန္းႏွင့္ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရးဝန္ႀကီးဌာန
   •   ပါေမာကၡ တြမ္ရဲယာဒို၊ မီရွီဂန္ျပည္နယ္တကၠသိုလ္
   •   မစၥ မီခ်ီကိုအီတို၊ IOM

 ၁၂:ဝဝ – ၁:ဝဝ    ေန႔လယ္စာသံုးေဆာင္ရန္

 ၁:ဝဝ – ၁:ဝ၅     ေဒၚမ်ဳိးျမင့္ျမတ္ထြန္းမွ ရွင္းလင္းတင္ဆက္ေသာ LIFT မွရန္ပံုေငြေထာက္ပ့့ံသည့္
  ActionAid - SEDN ဖက္ရွင္ျပပြဲ
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 ၁:ဝ၅ – ၁:၄၅  ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္လုပ္ကြက္ငယ္လယ္ယာမ်ားဘယ္ေလာက္ အက်ိဳးအျမတ္ရွိသလဲ။
    တင္ျပသူ။ ေဒါက္တာ စာဂီဇိုရီယာ၊ ကမာၻ႔ဘဏ္။ ကမာၻ႔ဘဏ္ႏွင့္LIFTေလ့လာခ်က္အဆင့္တစ္မွ
                                                   ပဏာမေတြ႔ရွိခ်က္မ်ား၊ စိုက္ပ်ိဳးထုတ္ကုန္ စီးပြားေရးသံုးသပ္ခ်က္ 
                                                   အေမးအေျဖက႑

 ၁:၄၅ – ၂:၁၅    အားလပ္ခ်ိန္

 ၂:၁၅ – ၃:၁၅   ပုဂၢလိကက႑ႏွင့္လုပ္ကြက္ငယ္လယ္သမားမ်ားထိေတြ႔ေဆာင္ရြက္မႈ၊ မစၥတာ ဂ်ိမ္းေဂါ့ဂင္ USAID မွစီစဥ္ေဆာင္ရြက္သည္။

     •   ဦးျမင့္ေက်ာ္၊ LIFT
     •   မစၥတာေဒးမစ္ ပစ္တီနဒီ၊ Nestle
     •   ဦးကတ္နက္ေက်ာ္ရွိန္၊ PRIME Holding

 ၃:၁၅ – ၄:ဝဝ    MARKET PLACEကိုမိတ္ဆက္ျခင္း။ LIFTရန္ပံုေငြဘုတ္အဖြဲ႔၀င္ မစၥ ကေလာ္ဒီယာအင္တိုနဲလီမွ မိတ္ဆက္ေပးသည္။
    LIFT၏လုပ္ေဖာ္ကိုင္ဖက္ သံုးဖြဲ႔က၂၀၁၄ခုႏွစ္၏ သင္ခန္းစာမ်ားကိုတင္ျပသည္
     •   Proximity Designs
     •   HelpAge
     •   GRET Farmer Extension Services 

 ၄:ဝဝ    ပထမေန႔နိဂံုးခ်ဳပ္အမွာစကားႏွင့္ MARKET PLACEသို႔ဖိတ္ေခၚျခင္း။ မစၥတာ ခေရ႕ဂ္ဂီးလ္ဘတ္ Australian Aid မွ 
                                                   စီစဥ္ေဆာင္ ေဆာင္ရြက္သည္ ။                                                                                                                                              

 ၄:၂ဝ – ၅:ဝဝ    MARKET PLACE 

ပထ
မေ

န႔
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THE CHANGING DYNAMICS OF MYANMAR’S RURAL ECONOMY

Tuesday, 25 November

 9:00 –   9:15  Welcome by His Excellency Union Minister at President’s Office, U Soe Thane
 9:15 –   9:30  Welcome by His Excellency Roland Kobia, Ambassador of the European Union to Myanmar
 9:30 – 10:00    Professor Thomas Reardon, Michigan State University 
   Keynote speech: The Changing Context for Smallholder Farmers 
   and the Rural Landless  

 10:00 – 10:10   Photo session

 10:10 – 10:30    BREAK 

 10:30 – 12:00   The Changing Dynamics of Myanmar’s Rural Economy 
   Panel session moderated by Andrew Kirkwood, LIFT                             
    
   Panellists:
	 	 	•	Dr	Zarni	Minn,		Ministry	of	Livestock,	Fisheries	and	Rural	Development	(MoLFRD)
	 	 	•	Professor	Thomas	Reardon,	Michigan	State	University	
	 	 	•	Michiko	Ito,	International	Organisation	for	Migration	(IOM)	

 12:00 – 1:00    LUNCH

 1:00 – 1:05     Fashion show by the  LIFT-funded ActionAid initiative, the Socio Economic     
  Development Network (SEDN), with commentary by Daw Myo Myint Myat Htun

 



9

 1:05 – 1:45  How profitable is smallholder farming in Myanmar?
    Presentation by Dr Sergiy Zorya from the World Bank, with preliminary finding 
    from phase one of the upcoming LIFT/World Bank study, Analysis of Farm 
                                                      Production Economics. Q&A
 
 1:45 – 2:15    BREAK

 2:15 – 3:15   Private sector engagement with smallholder farmers
    Panel session moderated by James Goggin, USAID 
    
                                                      Panellists:
	 	 	 	 •	U	Myint	Kyaw,	LIFT
	 	 	 	 •	David	Pattinari,	Nestle
	 	 	 	 •	Kenineth	Kyaw	Shein,	PRIME	Holdings

 3:15 – 4:00    Introducing the Market Place
    Introduced by Claudia Antonelli, LIFT Fund Board
    Three LIFT  implementing partners present a lesson from 2014:
	 	 	 	 •	Proximity	Designs
	 	 	 	 •	HelpAge	
	 	 	 	 •	GRET	

 4:00    Closing remarks for Day 1 and invitation to Market Place by Craig Gilbert, Australia Aid 

 4:20 – 5:00    MARKET PLACE 

D
AY

 O
N

E
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အခက္အခဲမ်ားအား တုန္႔ျပန္ေက်ာ္လႊားႏိုင္စြမ္းႏွင့္ တိုးတက္မႈတို႔ကိုထာက္ပံ့ျခင္း

ႏိုဝင္ဘာလ ၂၆ရက္၊ ဗုဒၶဟူးေန႔။

 ၈:၁၅ – ၉:ဝဝ  Market Place ကိုေလ့လာျခင္းႏွင့္ တက္ေရာက္စာရင္းတြင္ ျဖည့္သြင္းရန္
 ၉:ဝဝ – ၉:၁၅    လယ္ယာစုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ ဆည္ေျမာင္းဝန္ၾကီးဌာနျပည္ေထာင္စုဝန္ၾကီး ဦးျမင့္လိႈင္မွ အဖြင့္အမွာစကားေျပာၾကားျခင္း
 ၉:၁၅ – ၁၀:ဝဝ    ေဒါက္တာ အီဗြန္းပင္တို၊ စိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာသုတစင္ျမင့္ႏွင့္ သက္ေရာက္မႈကြန္ရက္(ALINe)
    အဓိကအေၾကာင္းအရာ-LIFT၏အလားအလာေကာင္းမ်ားကိုအေျခခံ၍အသိပညာဖလွယ္ေရး က႑အား အရွိန္ျမွင့္   
    လုပ္ေဆာင္ျခင္း၊ အေတြ႕အၾကံဳေပၚ အေျခခံ၍ ေလ့လာျခင္းနွင့္ ရလဒ္ အေျချပဳ စီမံခန္႕ခြဲမႈ၊

 ၁ဝ:ဝဝ – ၁ဝ:၁ဝ     မွတ္တမ္းတင္ဓာတ္ပံုရိုက္ရန္

 ၁ဝ:၁ဝ – ၁ဝ:၃ဝ    အားလပ္ခ်ိန္

 ၁ဝ:၃ဝ – ၁၁:၃ဝ    ျမန္မာ့စိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ေက်းလက္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးအတြက္ သုတစင္ျမင့္တည္ေဆာက္ျခင္း၊ မစၥတာအင္ဒ႐ူးကာ့က္ဝုဒ္ 
                                                    LIFTရန္ပုံေငြ ညႊန္ၾကားေရးမွဴးမွ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္သည္။
        
    ေဆြးေႏြးမည့္သူမ်ား
     •   ေဒါက္တာေဇာ္ဦး - MDRI-CESD  ျမန္မာႏိုင္ငံ၏မူဝါဒခ်မွတ္ေရးအေနအထား
     •   ေဒါက္တာဥမၼာခိုင္ - စားနပ္႐ိကၡာဖူလံုမွဳ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရးအဖြဲ႕ (FSWG)
     •   ေဒါက္တာအီဗြန္းပင္တို - စိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာသင္ယူမႈႏွင့္သက္ေရာက္မႈကြန္ရက္ (ALINe)  

 ၁၁:၃ဝ – ၁၂:၃ဝ    ေန႔လယ္စာသံုးေဆာင္ရန္
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ဒုတ
ိယ

ေန
႔

 ၁၂:၃ဝ – ၁:၄၅    ေက်းလက္အိမ္ေထာင္စုမ်ား၏အခက္အခဲမ်ားအားတုန္႕ျပန္ေက်ာ္လႊားႏိုင္စြမ္းကိုတိုးျမွင့္ေပးျခင္း။ 
    မစၥတာမိုက္ခ္ ေဝးလ္စ္၊ LIFT ရန္ပံုေငြဘုတ္အဖြဲ႔ဝင္မွ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္သည္။
    
    ေဆြးေႏြးမည့္သူမ်ား 
     •   ေဒါက္တာစက္ခါ နာဂိုထူ။ ပါေမာကၡညႊန္ၾကားေရးမွဴး၊ ေနာ္ေဝစိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ဂဟေဗဒသုေတသနဌာန။ 
     •   ပါေမာကၡဦးေနထြန္း၊ GEGG Myanmar
     •   ေဒါက္တာမိုက္ပီဂရစ္ဖစ္သ္၊ SPPRG

 ၁:၄၅ – ၂:၁၅    MARKET PLACEခင္းက်င္းျပသျခင္းႏွင့္၄င္းပြဲႏွင့္ပတ္သက္၍သံုးသပ္ျခင္း
    
    ျပည္ေထာင္စုဝန္ၾကီးဦးအုန္းျမင့္၊ ေမြးျမဴေရး၊ ေရလုပ္ငန္းႏွင့္ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရးဝန္ႀကီးဌာနမွ 
    နိဂုံးခ်ဳပ္အမွာစကားေျပာၾကားျခင္း၊
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SUPPORTING RESILIENCE AND GROWTH

Wednesday, 26 November

 8:15 – 9:00  Market Place & registration
 9:00 – 9:15    Welcome by His Excellency Minister of Agriculture and Irrigation U Myint Hlaing
 9:15 – 10:00    Dr Yvonne Pinto,  Agricultural Learning and Impacts Network (ALINe)  
    Keynote speech: Leveraging LIFT's potential as a knowledge platform: evidence-based   
    learning and results based management

 10:00 – 10:20    Photo session

 10:20 – 10:30    BREAK 

 10:30 – 11:30    Building a Knowledge Platform for Agriculture and Rural Development in Myanmar
    Panel session
    
    Panellists:
	 	 	 	 •	Dr	Zaw	Oo,	Myanmar	Development	Resource	Institute	(MDRI-CESD)
	 	 	 	 •	Dr	Ohnmar	Khaing,	the	Food	Security	Working	Group	(FSWG)
	 	 	 	 •	Dr	Yvonne	Pinto,	Agricultural	Learning	and	Impacts	Network	(ALINe)		

 11:30 – 12:30    LUNCH 
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D
AY

 T
W

O

 12:30 – 1:45    Increasing the Resilience of Rural Households - 
    Panel session moderated by Mike Wales, LIFT Fund Board Member

    Panellists:
	 	 	 	 	 •		Dr	Sekhar	Nagothu,	Professor	and	Director	at	Bioforsk,	Norwegian	Institute	for		 	

        Agricultural and Environmental Research - on climate smart agriculture 
	 	 	 	 	 •		Professor	Nay	Htun,	Stonybrook	University	and	Green	Economy	Green	Growth		 	

        Myanmar (GEGG)  
	 	 	 	 	 •		Dr	Mike	P	Griffiths,	Social	Policy	and	Poverty	Research	Group	(SPPRG)

 1:45 – 2:15    Presentation: winning Market Place display table. 
    Reflection on the event by Gavin McGillivray, Head of DFID in Myanmar
    
                                                      Closing remarks by His Excellency Minister of Livestock, Fisheries and Rural   
    Development U Ohn Myint
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Professor Thomas Reardon has 
taught Agricultural, Food, and 
Resource Economics at Michigan 
State University (MSU) since 
1992. Prior to that, he worked 
with the International Food Policy 
Research Institute (IFPRI). His 
work has been focused on the 
transformation of agri-food value 
chains, on agricultural productivity 

and diversification, and on livelihoods from rural non-farm 
employment. He has 12 years of experience in Asia, 10 in Latin 
America, and 13 in Africa, with 19 years of in-country residence. 
He is listed in the Who’s Who in Economics, and is a Fellow of 
the American Association of Agricultural Economics. He was 
posted to Myanmar in October 2014 for five years as Chief of 
Party for MSU’s Food Security Policy Project with funding from 
USAID and LIFT, working with local partner MDRI-CESD. 

PROFESSOR THOMAS REARDONROLAND KOBIA 

His Excellency Roland Kobia is the 
first resident Ambassador of the 
European Union to Myanmar. He 
previously worked as Ambassador 
of the European Union to Azerbaijan 
(2009-2013), as Deputy Head of 
Mission in the Democratic Republic 
of Congo (2000-2003) and as Head 
of the Regional Political Section 
on Great Lakes and Horn (2003-

2006) based in Kenya where he covered 12 countries of the 
Great African Lakes and Horn of Africa regions. He has also 
served as the Diplomatic Advisor in the Private Office of the 
EU Commissioner for Energy, Andreas Piebalgs (2006-2009), 
in charge of international negotiations on energy security, oil 
and gas, trade, relations with suppliers and transit countries, 
as well as nuclear issues and the negotiations on the Southern 
Gas Corridor.

႐ိုလန္ ကိုဘီယာ၊ ဥေရာပသမဂၢသံအမတ္ႀကီး

႐ိုလန္ကိုဘီယာသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ ပထမဆံုးအေျခစိုက္ေသာ ဥေရာပသမဂၢ 
သံအမတ္ၾကီးျဖစ္သည္။ ယခင္ကသူသည္ ဥေရာပသမဂၢ၏အဇာဘိုင္ဂ်န္ႏိုင္ငံ 
ဆိုင္ရာသံအမတ္ၾကီးအျဖစ္ (၂၀၀၉မွ၂၀၁၃အထိ)လည္းေကာင္း၊ဒုတိယ မစ္ရွ
င္အၾကီးအကဲေဆာင္အျဖစ္ကြန္ဂုိသမၼတႏုိင္ငံတြင္(၂၀၀၀မွ၂၀၀၃အထိ)လည္းေ
ကာင္း၊ကင္ညာႏိုင္ငံတြင္အေျခစိုက္လ်က္အာဖရိကေရအိုင္ၾကီးမ်ားႏွင့္ဦးခ်ိဳေ
ဒသ ဆိုင္ရာ ႏိုင္ငံ၁၂ႏိုင္ငံ ကိုတာဝန္ယူရေသာ ႏိုင္ငံေရးဌာနတာဝန္ခံအျဖစ္ 
( ၂ ၀ ၀ ၃ မွ ၂ ၀ ၀ ၆ အ ထိ ) လ ည္းေ ကာ င္း တာ ဝ န္ ထ မ္းေ ဆာ င္ ခဲ့ သ ည္ ။ 
ထို႔ျပင္ဥေရာပသမဂၢ၏ စြမ္းအင္ဆိုင္ရာမင္းႀကီး အင္ဒရိယာ့စ္ပီးဘဲလ္စ္၏႐ံုးတြင္ 
သံတမန္ဆိုင္ရာ အၾကံေပးအျဖစ္(၂၀၀၆ မွ ၂၀၀၉အထိ)ထမ္းေဆာင္ခဲ့ရာတြင္ 
စြမ္းအင္ဖူလံုေရး၊ ေရနံႏွင့္ဓာတ္ေငြ႔ေရာင္းဝယ္ျခင္း၊ ကုန္ပစၥည္းမူလေပးသြ
င္းသူမ်ားႏွင့္ ၾကားခံ ႏိုင္ငံမ်ား၏ ဆက္ဆံေရး၊ အဏုျမဴဆိုင္ရာျပႆနာမ်ား၊ 
ေတာင္ဘက္ဓာတ္ေငြ႔ ပိုက္လိုင္းကိစၥရပ္မ်ားကို ညွိႏႈိင္း ေဆာင္္ရြက္ခဲ့ရသည္။

ပါေမာကၡ ေတာမတ္ ရဲယာဒင္
ပါေမာကၡ ေတာမတ္ရဲယာဒင္သည္ မီရွီဂန္ျပည္နယ္ တကၠသိုလ္တြင္ 
စိုက္ပ်ိဳးေရး၊ ရိကၡာ၊သယံဇာတဆိုင္ရာစီးပြားေရးဘာသာရပ္မ်ားကို ၁၉၉၂ခုႏွစ္ 
ကတည္းက သင္ၾကားေပးေနခဲ့သည္။ယင္းမတိုင္မီက ႏိုင္ငံတကာ ရိကၡာမူဝါဒ 
သုေတသနသိပၸံ(IFPRI)တြင္ အလုပ္လုပ္ခဲ့သည္။ စိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ရိကၡာတန္ဖိုး
ကြင္းဆက္၊ သီးထြက္ေကာင္းမြန္ေရးႏွင့္ သီးႏွံအမ်ိဳးအမည္မ်ားျပားေရး၊ 
ေက်းလက္ ေဒသတြင္ လယ္ယာမွအပ အျခားအလုပ္အကိုင္ျဖင့္အသက္ေမြးမႈ 
စသည္တို႔ႏွင့္ ပတ္သက္၍ အဓိကေဆာင္ရြက္မည္ ျဖစ္သည္။အာရွတြင္၁၂ႏွစ္၊ 
လက္တင္အေမရိကတြင္၁၀ႏွစ္၊အာဖရိကတြင္၁၃ႏွစ္အသီးသီးအလုပ္လုုပ္ခဲ့ၿပီး
သက္ဆုိင္ရာႏိုင္ငံမ်ားတြင္(၁၉)ႏွစ္မွ်ေနထိုင္ခဲ့သည္။စီးပြားေရးပညာတြင္ထင္
ရွားသူစာရင္းဝင္ျဖစ္သကဲ့သို႔ အေမရိကန္ စိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာ စီးပြားေရးပညာ 
အသင္းတြင္ အသင္းဝင္္လည္းျဖစ္သည္။ USAID နွင့္LIFT တို႔က 
ရန္ပုံေငြေထာက္ပ့ံၿပီး MDRI-CESD ႏွင့္တြဖဲက္လုပ္ကုိင္ေသာ မီရီွဂန္တကၠသုိလ္၏ 
ရိကၡာဖူလံုေရး မူဝါဒစီမံခ်က္၏ အဖြဲ႔ေခါင္းေဆာင္အျဖစ္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ 
၂၀၁၄ခုႏွစ္ ေအာက္တို ဘာလမွစ၍ ၅ႏွစ္တာဝန္ေပးအပ္ျခင္းခံရသည္။

DAY ONE: THE CHANGING DYNAMICS OF MYANMAR’S RURAL ECONOMY
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Andrew is a professional engineer 
and rural development planner. 
He has 25 years experience in 
the areas of infrastructure and 
rural development in Africa and 
Asia. He has experience with the 
UN, NGOs, and the private sector. 
Andrew moved to Myanmar in 2004 
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the Country Director for Save the 

Children. Since 2011 he has been the director of LIFT’s Fund 
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အင္ဒရူး ကာခ္၀ုဒ္

အင္ဒရူးသည္ ကၽြမ္းက်င္အင္ဂ်င္နီယာႏွင့္ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႕ၿဖိဳးေရးစီမံကိန္း 
ေရးဆြဲသူတစ္ဦးျဖစ္ပါသည္။ ၄င္းသည္ အာဖရိကႏွင့္အာရွေဒသတို႔တြင္ အေျခခံ 
အေဆာက္အဦႏွင့္ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႕ၿဖိဳးေရးက႑ဆိုင္ရာ ၂၅ႏွစ္ၾကာအေတြ႕
အႀကံဳရွိသူျဖစ္ပါသည္။  ၄င္းသည္ကုလသမဂၢ၊ အစိုးရမဟုတ္ေသာအဖြဲ႕အစည္း 
မ်ားႏွင့္ ပုဂၢလိကက႑တို႔တြင္ လုပ္ငန္းအေတြ႕အႀကံဳမ်ားရွိခဲ့ပါသည္။ အင္ဒရူး 
သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံသို႔ ၂၀၀၄ခုႏွစ္တြင္ ေရာက္ရွိခဲ့ၿပီး Save the Children - 
ကေလး သူငယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရးအဖြဲ႕တြင္ ႏိုင္ငံဆိုင္ရာ ႒ာေနညႊန္ၾကားေရးမွဴး 
အျဖစ္ ခုႏွစ္ႏွစ္နီးပါးေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။ ၂၀၁၁ခုႏွစ္မွစတင္၍ LIFT-အသက္ 
ေမြး၀မ္းေက်ာင္းမႈႏွင့္ စားနပ္ရိကၡာဖူလံုေရးရန္ပံုေငြ၏ ရန္ပံုေငြစီမံခန္႔ခြဲေရးရံုးညႊန္ 
ၾကားေရးမွဴးအျဖစ္တာ၀န္ယူခဲ့ ၿပီးအသက္ေမြး၀မ္းေက်ာင္းမႈႏွင့္စားနပ္ရိကၡာဖူ
လံုေရးရန္ပံုေငြ လည္ပတ္ေဆာင္ရြက္ႏိုင္မႈ၊ ပြင့္လင္းျမင္သာရွိမႈ၊ ထိေရာက္စြာစီ
မံခန္႔ခြဲႏိုင္မႈတို႔ကို တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္သည့္ ရံုးအဖြဲ႕တစ္ရပ္ကိုဦးေဆာင္လ်က္ 
ရွိပါသည္။ အင္ဒရူးႏွင့္သူ၏မိသားစုသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ ေနထိုင္ျခင္းႏွင့္ 
အလုပ္လုပ္ကိုင္ျခင္း ၁၀ႏွစ္ျပည့္အထိမ္းအမွတ္ကို မၾကာေသးမီကက်င္းပျပဳလုပ္ 
ခဲ့ပါသည္။

ေဒါက္တာဇာနည္မင္း

ေဒါက္တာဇာနည္မင္းသည္ ေမြးျမဴေရး ေရလုပ္ငန္းႏွင့္ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရး 
၀န္ႀကီးဌာန၊ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရးဦးစီးဌာနမွ ဒုတိယညႊန္ၾကားေရး 
မွဴးျဖစ္ပါသည္။ ၄င္းသည္ CDD စီမံခ်က္တြင္ ရန္ပံုုေငြမန္ေနဂ်ာႏွင္႔ ရံုးမန္ေနဂ်ာ 
အျဖစ္ ေဆာင္ရြက္ၿပီးေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရး မဟာဗ်ဴဟာမူေဘာင္၏လုပ္ငန္း 
အဖြဲ႕၀င္လည္း ျဖစ္ပါသည္။ ADB, KRC, KFW, IFAD, IRD, UN Habitat, WFP, 
FAO, Thai CP အစရွိေသာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားအတြက္လည္း စီမံခ်က္ညိွႏိႈင္းေရးမွဴး 
အျဖစ္ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ ၄င္းသည္ ျမစိမ္းေရာင္ေက်းလက္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးစီမံခ်
က္၏ လွည္႔ပတ္ရန္ပံုေငြလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ စီမံခ်က္မန္ေနဂ်ာအျဖစ္တာ၀န္ 
ယူေဆာင္ရြက္ပါသည္။ ေဒါက္တာဇာနည္မင္းသည္ ထုိင္းႏုိင္ငံ KhonKaen 
တကၠသိုလ္မွ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးဆုိင္ရာစီမံခန္႔ခြဲမႈ မဟာဘြဲ႕ႏွင္႔ 
ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးသိပၸံဆိုင္ရာပါရဂူဘြဲ႕တို႔ကို ရရွိခဲ႔ပါသည္။ ၄င္းသည္ 
လူမႈသိပၸံဆိုင္ရာ သုေတသန၊ ေက်းလက္ေဒသဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးဆိုင္ရာ မူ၀ါဒ 
ေဖာ္ေဆာင္ေရး၊ စီမံကိန္းပံုစံမ်ားေရးဆြဲေရး၊ စီမံခန္႔ခြဲ႕ေရးႏွင္႔အကဲျဖတ္ဆန္းစစ္ 
ျခင္းတို႔တြင္ ကၽြမ္းက်င္သူပညာရွင္တစ္ဦးျဖစ္ပါသည္။ 
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Michiko Ito currently works for 
the International Organization 
for Migration (IOM) in Myanmar 
as Programme Manager of the 
Migration Governance Programme. 
She manages a wide range 
of project portfolios such as 
migration and development, border 
management, family reunification 
and research. She has spent the 

last 15 years providing support to mobile Myanmar populations 
in Myanmar and in Thailand, including working on labour 
migration and refugee resettlement at IOM Thailand (2006 
– 2013), and as a community development worker in ethnic 
ceasefire communities in Shan State (1999-2006). She is an 
applied anthropologist by training, and previously worked in 
Australia, Japan, Indonesia and the Philippines on land rights, 
community revitalisation and social impact assessments.

မီခ်ီကို အီတို

မီခ်ီကို အီတိုသည္ ႏိုင္ငံတကာေရႊ႕ေျပာင္းမႈအဖြဲ႔အစည္း(IOM)၏ အစီအစဥ္ 
မန္ေနဂ်ာအျဖစ္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္လ်က္ရွိသည္။ ေရြ႕ေျပာင္း 
မႈႏွင့္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရး၊ နယ္စပ္စီမံခန္႔ခြမဲႈ၊မိသားစုမ်ားျပန္လည္ဆုံစည္းေရး၊ သုေတသန 
စေသာစီမံခ်က္တာဝန္မ်ားကို စီမံခန္႔ခြဲေနသူျဖစ္သည္။ လြန္္ခဲ့ေသာ ၁၅ႏွစ္ 
အတြင္း ျမန္မာႏိုင္ငံႏွင့္ ထိုင္းႏိုင္ငံအတြင္းရွိေရႊ႕ေျပာင္းျမန္မာတို႔ကို အေထာက္ 
အပံ့ေပးေနခဲ့ရာတြင္ ထိုင္းႏိုင္ငံရွိ ေရႊ႕ေျပာင္းအလုပ္သမားမ်ားႏွင့္ ဒုကၡသည္ 
စခန္းမ်ားတြင္(၂၀၀၆မွ ၂၀၁၃ အထိ)လည္းေကာင္း၊ ရပ္ရြာဖြံ႔ၿဖိဳးေရးလုပ္သား 
အျဖစ္ ရွမ္းျပည္နယ္ရွိ အပစ္အခတ္ရပ္စဲထားေသာ ရပ္ရြာမ်ားတြင္ (၁၉၉၉မွ 
၂၀၀၆ အထိ)လည္းေကာင္း ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည္။ အသံုးခ်မႏုႆေဗဒပညာရွင္ 
တစ္ဦးျဖစ္ျပီး ၾသစေၾတးလ်၊ ဂ်ပန္၊ အင္ဒိုနီးရွား၊ ဖိလစ္ပိုင္တို႔တြင္ ေျမယာပိုင္ဆိုင္ 
ခြင့္၊ ရပ္ရြာလူထုအားသစ္ေလာင္းေရး၊ လူမႈေရးအရသက္ေရာက္မႈမ်ားအကဲျဖတ္ 
ျခင္း စသည္တို႔ကို ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည္။

မ်ိဳးျမင့္ျမတ္ထြန္း
ေဒၚမ်ိဳးျမင္႔ျမတ္ထြန္းသည္ LIFT ရန္ပံုေငြျဖင္႔ေဖာ္ေဆာင္လ်က္ရွိေသာ Socio 
Economic Development Network (SEDN)၏အစီအစဥ္အရာရွိျဖစ္ပါသည္။ 
၄င္းသည္ ပုဂံတြင္တည္ရွိေသာအေရာင္းဆိုင္ကိုစီမံခန္႔ခြဲၿပီး လက္မႈပစၥည္းထုတ္ 
လုပ္သူမ်ား၏ကြန္ရက္ေကာ္မတီကိုလည္း ဦးေဆာင္လ်က္ရွိပါသည္။ 
၄င္းသည္ ျမန္မာအမ်ိဳးသမီးမ်ားဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးကိုကူညီပံ႔ပိုးေပးရန္စူးစိုက္
ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိသည္႔အျပင္အမ်ိဳးသမီးထုတ္လုပ္သူမ်ား ပံ႔ပိုးကူညီေရး 
အုပ္စုႏွင္႔ ၄င္းတို႔၏ထုတ္လုပ္ေရာင္းခ်မႈသာမက ျမန္မာႏုိင္ငံအ၀န္း လူမႈစီးပြား 
ေရးလုပ္ငန္းမ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတတ္ေရးအတြက္ သူမ၏အခ်ိန္ႏွင္႔စြမ္းေဆာင္ရည္ 
မ်ားကို ႏွစ္ျမွပ္ေဆာင္ရြက္ေနသူျဖစ္ပါသည္။ SEDN စီမံခ်က္ကို ၂၀၁၃ ႏွစ္လယ္ 
တြင္စတင္ခဲ႔ၿပီး၊ ႏြမ္းပါးသည္႔ မိသားစုမ်ား၊ အထူးသျဖင္႔ျမန္မာႏိုင္ငံအလယ္ 
ပိုင္းမေကြးတုိင္းေဒသႀကီးရွိ အမ်ဳိးသမီးမ်ား၏လူမႈေရးႏွင္႔ စီးပြားေရးျပည္႔စံုမႈ
တို႔ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးကို ဦးတည္ေဆာင္ရြက္ပါသည္။ ထုိ႔အျပင္ စီမံကိန္းသည္  
အမ်ိဳးသမီးမ်ား ၄င္းတို႔၏အခြင္႔အေရးမ်ားကုိ သိရွိနားလည္ႏုိင္ေရးႏွင္႔ လႊဲအပ္ပို႔ 
ေဆာင္သည္႔ကြန္ရက္မွ တဆင္႔ အဓိကက်ေသာ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို လြယ္ကူစြာ
ရရွိႏုိင္ေရးတို႔ကိုလည္းပံ႔ပိုးေဆာင္ရြက္ေပးပါသည္။

DAY ONE: THE CHANGING DYNAMICS OF MYANMAR’S RURAL ECONOMY



17

James Goggin is a Senior Food 
Security and Agricultural Advisor 
to the Economic Growth Office 
of USAID in Myanmar. He is a 
retired Senior Foreign Service 
Officer, working the U.S. Agency for 
International Development from 
1983 to 2012. Serving abroad for 
a period of 27 consecutive years, 
he worked in agriculture, natural 

resources, and environment in Africa, the Middle East, Asia, and 
the former Soviet Union before assuming senior management 
duties in Uzbekistan, Iraq, Azerbaijan and the Caribbean 
as Director of USAID/Eastern and Southern Caribbean. 
He received his Bachelor’s Degree in Geography from San 
Jose State University (California) and his Master’s Degree in 
Agricultural Economics from the University of Florida.
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DR SERGIY ZORYA JAMES GOGGIN

Dr Sergiy Zorya is the Senior 
Economist in Agricultural Global 
Practice of the World Bank Group. 
He is based in Bangkok, working 
on the agricultural portfolio 
in Cambodia, Lao PDR, and 
Myanmar. Sergiy joined the World 
Bank in 2005 through the Young 
Professionals Program. Prior to the 
assignment in Southeast Asia, he 

worked in Europe and Central Asia and Africa Regions, as well 
as in the Corporate Unit for Agriculture and Rural Development 
Department of the Sustainable Development Network. Sergiy 
holds a Master’s Degree in Agricultural Economics from the 
Agricultural University of Zhytomyr, Ukraine, and PhD in 
Agricultural Economics from the Georg-August University of 
Goettingen, Germany.

ေဒါက္တာ စာဂီ၊ ဇိုရီယာ

ေဒါက္တာ စာဂီ ဇိုရီယာသည္ ကမာၻဘဏ္အုပ္စု၏ စိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာ ႏိုင္ငံ 
တကာလုပ္ေဆာင္ပံု႒ာနမွ စီးပြားေရးပညာရွင္ ျဖစ္သည္။ ဘန္ေကာက္တြင္ 
အေျခစိုက္ကာ ကေမၺာဒီးယား၊ ေလာ၊ ျမန္မာႏိုင္ငံမ်ား၏ စိုက္ပ်ိဳးေရးလုပ္ငန္းႏွင့္ 
ပတ္သက္၍ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ေနသည္။ စာဂီသည္ ၂၀၀၅ခုႏွစ္တြင္ 
ကမာၻဘဏ္သို႔ လူငယ္ပညာရွင္မ်ားအစီအစဥ္မွတစ္ဆင့္ဝင္ ေရာက္ခဲ့သည္။ 
အေရွ႕ေတာင္အာရွသို႔တာဝန္ခ်ထားျခင္းမခံရမီက ဥေရာပ၊ ဗဟိုအာရွေဒသ၊ 
အာဖရိကေဒသမ်ားတြင္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ဖူး႐ံုသာမက ေရရွည္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရး 
ကြန္ရက္၏ စိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ေက်းလက္ဖြံံ႔ျဖိဳးေရးဌာနတြင္လည္း တာဝန္ထမ္း 
ေဆာင္ခဲ့သည္။ စာဂီသည္ ယူကရိန္းႏိုင္ငံ ဇိုင္တိုမ်ာတကၠသိုလ္မွ စိုက္ပ်ိဳးေရး 
ဆိုင္ရာစီးပြားေရးပညာမဟာဘြဲ႔ႏွင့္ ပါရဂူဘြဲ႔ကို ဂ်ာမနီႏိုင္ငံ ဂိုတင္ဂင္ရွိ ေဂ်ာ့ခ်္ 
ၾသဂတ္စ္တကၠသိုလ္မွ ရရွိခဲ့သည္။

ဂ်ိမ္း ေဂါ့ဂင္

ဂ်ိမ္းေဂါ့ဂင္သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံရွိ USAID၏စီးပြားေရးတိုးတက္မႈ႐ံုးမွ ရိကၡာဖူလံုေရး 
ႏွင့္ စိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာ အႀကီးတန္းအၾကံေပးျဖစ္သည္။အေမရိကန္ႏိုင္ငံတကာ 
ဖြ႔ံၿဖိဳးေရးဌာနတြင္ ၁၉၈၃ မွ ၂၀၁၂ အထိတာဝန္ ထမ္းေဆာင္ခဲ့ေသာ  အၿငိမ္းစား
ႏိုင္ငံျခားေရး႐ံုးဝန္ထမ္းတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ အာဖရိက၊ အေရွ႕အလယ္ပိုင္း၊ အာရွ၊ယခင္ 
ဆိုဗီယက္ျပည္ေထာင္စုတို႔တြင္ စိုက္ပ်ိဳးေရး၊ သယံဇာတ၊ သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ 
ဆိုင္ရာဌာနမ်ားတြင္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ၿပီးေနာက္ ဥဇဘကၠစၥတန္၊ အီရတ္၊ 
အဇာဘိုင္ဂ်န္တုိ႔တြင္ အထက္တန္းစီမံခန္႔ခြဲမႈတာဝန္မ်ားကို ဆက္လက္ထမ္း 
ေဆာင္ခဲ့သည္။ ထိိုေနာက္တြင္ ကာေရဘီယံေဒသ၌ USAID၏အေရွ႕ဘက္ႏွင့္ 
ေတာင္ဘက္ ကေရဘီယံေဒသညႊန္ၾကားေရးမွဴးအျဖစ္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ 
သည္။ ဆန္ဟုိေဆးျပည္နယ္တကၠသုိလ္မွ ပထဝီဘာသာရပ္ျဖင့္ဘြဲ႔ရရိွခ့ဲၿပီးဖေလာ္ 
ရီဒါတကၠသိုလ္မွစိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာစီးပြားေရးပညာမဟာဘြဲကိုရရွိခဲ့သည္။
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David Pettinari is Nestlé Myanmar 
Country Manager. He was educated 
in Argentina and Switzerland. He 
has been working with Nestlé since 
1992 on three different continents, 
in marketing, sales and general 
management positions. He has 
18 years of working experience 
in South-East Asia, and has been 
involved in the development of the 

Nestlé business in Myanmar since 2012. He was appointed as 
Country Manager in January 2014.

U MYINT KYAW DAVID PETTINARI

U Myint Kyaw has been working 
as a Microfinance and Business 
Development Officer for LIFT since 
2010. He has worked in the financial 
sector for nearly ten years. His 
experitise covers managing village 
savings and loans association 
(UNOPS Myanmar), developing 
microcredit monitoring system in 
Indonesia (Forum Bangun Aceh, 

Banda Aceh), and financial management for UNDP Laos. He 
received his Bachelor’s Degree in Economics from Yangon 
Institute of Economics (YIE) and a Master’s Degree in Public 
Policy from Lee Kuan Yew Public Policy School Singapore.  He 
also holds a Diploma in Market Development and Value Chains 
from ITC/ILO Italy; a Diploma in Development Studies, and a 
Diploma in Management and Administration from YIE.

ဦးျမင့္ေက်ာ္

ဦးျမင့္ေက်ာ္သည္ LIFTတြင္၂ဝ၁ဝခုႏွစ္မွစ၍ အေသးစားေငြေရးေၾကးေရးႏွင့္ 
စီးပြားေရးဖြံ႔ၿဖိဳးမႈအရာရွိအျဖစ္ ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိသည္။ ေငြေရးေၾကးေရး 
က႑တြင္ အလုပ္လုပ္ေနသည္မွာ ၁ဝႏွစ္ခန္႔ရွိၿပီျဖစ္သည္။ သူ၏လုပ္ငန္း 
အေတြ႔အၾကံဳတို႔တြင္ ျမန္မာႏိုင္ငံ၌ ေက်းရြာေငြစုေငြေခ်း အသင္းမ်ား(UNOPS)
ကိုစီမံခန္႔ခြဲျခင္း၊ အင္ဒိုနီးရွားႏိုင္ငံ၌ အေသးစားေခ်းေငြစနစ္ကိုေစာင့္ၾကည့္ 
ေရးစနစ္ကိုထူေထာင္ျခင္း (ဖိုရမ္ဘန္ဂြန္း၊ အစည္၊ ဘန္ဒါအာေစ်း)၊ လာအိုႏိုင္ငံ၌ 
UNDPအတြက္ေငြေရးေၾကးေရးစီမံခန္႔ခြဲေပးျခင္းတို႔ပါဝင္သည္။ ရန္ကုန္စီးပြား 
ေရးတကၠသိုလ္(YIE)မွ စီးပြားေရးပညာဘြဲ႔ကိုလည္းေကာင္း၊ စကၤာပူလီကြမ္းယူ 
ျပည္သူ႔မူဝါဒေက်ာင္းမွ ျပည္သူ႔မူဝါဒပညာမဟာဘြဲ႔ကိုလည္းေကာင္း ရရွိခဲ့သည္။ 
ထို႔ျပင္ အီတလီႏိုင္ငံITC/ILO မွေစ်းကြက္ဖြံ႔ျဖိဳးေရးႏွင့္တန္ဖိုးကြင္းဆက္ဆိုင္ရာ
ဒီပလိုမာ၊ YIEမွဖြံ႔ျဖိဳးေရးေလ့လာမႈဆိုင္ရာဒီပလိုမာ၊ စီမံခန္႔ခြဲမႈဒီပလိုမာတို႔ကို 
လည္းရရွိခဲ့သည္။

ေဒးဗစ္ပတ္တစ္နရီ

ေဒးဗစ္ပတ္တစ္နရီသည္ Nestlé နက္စ္ေလ-ျမန္မာ၏ ႏုိင္ငံဆိုင္ရာဌာေန 
မန္ေနဂ်ာျဖစ္ပါသည္။ အာဂ်င္တီးနားႏွင္႔ဆြစ္ဇာလန္ႏုိင္ငံတို႔တြင္ ပညာသင္ယူခဲ႔ 
ပါသည္။ ၄င္းသည္ ၁၉၉၂-ခုႏွစ္၊ နက္စ္ေလတြင္တာ၀န္ထမ္းေဆာင္ခ်ိန္မွ 
စတင္၍ ကမၻာ႔ေဒသႀကီးသံုးေနရာတြင္ ေစ်းကြက္ေဖာ္ေဆာင္ေရး၊ အေရာင္းႏွင္႔
အေထြေထြစီမံခန္႔ခြဲေရးရာထူးမ်ားျဖင္႔တာ၀န္ထမ္းေဆာင္ခဲ႔ပါသည္။ ၄င္းသည္ 
အေရွ႕ေတာင္အာရွေဒသတြင္ ၁၈ ႏွစ္ၾကာလုပ္ငန္းအေတြ႕အႀကံဳမ်ားရွိၿပီး၂၀၁၂ 
-ခုႏွစ္မွစတင္၍ ျမန္မာႏုိင္ငံ၌္နက္စ္ေလလုပ္ငန္းမ်ားဖြံ႔ၿဖိဳးေအာင္ျမင္ေရးတြင္ပါ
၀င္ေဆာင္ရြက္ခဲ႔ရာ ၂၀၁၄၊ ဇန္န၀ါရီလမွစတင္၍ဌာေနမန္ေနဂ်ာအျဖစ္တာ၀န္ 
ထမ္းေဆာင္လ်က္ရွိပါသည္။ 
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Claudia Antonelli is in charge of Food 
Security and Rural Development at the 
Delegation of the European Union to 
Myanmar. It is her second posting with 
the EU, after four years in Guatemala 
(Central America) where she covered 
food security as well as environmental 
projects. She previously worked as 
a land tenure consultant with the 
United Nations in Angola, conducted 

a farming system research in Mozambique and was in charge of 
Handicap International programmes in other African countries. 
She is a Political Scientist with a Master’s Degree in Development 
Studies (School of Oriental and African Studies – SOAS, University 
of London) and a Master’s in Agricultural Development (University 
of Sorbonne-National Institute of Agronomy). She speaks five 
languages (Italian, French, English, Spanish and Portuguese) and 
is currently learning Myanmar. 
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KENNETH KYAW SHEIN CLAUDIA ANTONELLI

Kenneth Kyaw Shein is the co-
founder, CEO & Managing Partner of 
PRIME Holdings. He is an industrial 
developer, investor and operator in 
the Energy & Infrastructure and Agri 
& Food Sectors. He directs PRIME 
Holdings’ investment Initiatives and 
operations, with a special focus in 
Myanmar, directly overseeing the 
operations of the Agri & Food Division 

and its subsidiaries -PRIME Farms, PRIME Agri Technologies 
and Smallholder Prosperity Enterprises (SPE). He currently 
leads the Horticulture Working Group of The World Economic 
Forum’s “New Vision for Agriculture and Grow Asia” initiative in 
Myanmar. He is an Executive Board Member of the Zurich-based 
Swiss-Asian Chamber of Commerce, and Co-Chairperson of the 
Myanmar Committee. 

ကက္နက္ေက်ာ္ရွိန္

ကက္နက္ေက်ာ္ရိွန္သည္ PRIME Holdings၏ပူးတြတဲည္ေထာင္သူ၊အမႈေဆာင္ 
အရာရိွခ်ဳပ္ႏွင္႔ ပူးတြစီဲမံအုပ္ခ်ဳပ္သူျဖစ္ပါသည္။ ၄င္းသည္ စြမ္းအင္အေျခခံအ 
ေဆာက္အဦ၊ စုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင္႔စားနပ္ရိကၡာက႑တုိ႔တြင္ စက္မႈဖြ႕ံၿဖိဳးတုိးတက္ေရး 
ေဆာင္ရြက္သူ၊ ရင္းႏီွးျမွပ္ႏံွသူႏွင္႔လုပ္ငန္းလည္ပတ္ေဆာင္ရြက္သူတစ္ဦးလည္း 
ျဖစ္ပါသည္။ ၄င္းသည္ PRIME Holdings ၏  ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ရင္းႏီွးျမွပ္ႏံွမႈဆုိင္ရာ
အစပ်ိဳးေဆာင္ရြက္မႈမ်ားႏွင့္ လုပ္ငန္းအေကာင္အထည္ေဖာ္မႈမ်ားကုိစီစဥ္ညႊန္ၾကား
ၿပီး၊ စုိက္ပ်ိဳးေရးႏွင္႔စားနပ္ရိကၡာလုပ္ငန္းခြႏွဲင္႔ ၄င္း၏လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ဖက္မ်ား 
ျဖစ္ေသာ PRIME Farms, PRIME Agri Technologies ႏွင္႔ Smallholder 
Prosperity Enterprises (SPE)တုိ႔၏လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မႈမ်ားကုိတုိက္ရုိက္ႀကီး 
ၾကပ္ကြပ္ကဲပါသည္။ ယခုအခ်ိန္တြင္ ၄င္းသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ “New Vsion for 
Agriculture and Grow Asia” အစပ်ိဳးေဆာင္ရြက္မႈမ်ားေဖာ္ေဆာင္ ေနသည့္ The 
World Economic Forum ကမၻာ႔စီးပြားေရးဖုိရမ္-Horticulture Working Groupကုိ 
ဦးေဆာင္လ်က္ရိွပါသည္။ကက္နက္ေက်ာ္ရိွန္သည္ဇူးရစ္အေျခစုိက္ ဆြစ္-အာရွကုန္ 
သည္ႀကီးမ်ားအသင္း (Swiss-Asian Chamber of Commerce)၏ အမႈေဆာင္ 
ဘုတ္အဖြ႕ဲဝင္တစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ ျမန္မာေကာ္မတီ၏ပူးတြဥဲကၠ႒လည္းျဖစ္ပါသည္။

ကေလာဒီယာ အင္တိုနဲလီ

ကေလာဒီယာအင္တိုနဲလီသည္ ဥေရာပ သမဂၢကိုယ္စားလွယ္ အဖြဲ႔၏ 
စားနပ္ရိကၡာဖူလံု ေရးႏွင့္ ေက်းလက္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရး တာဝန္ခံျဖစ္သည္။ ဂြာတီမာ
လာတြငစ္ားနပရ္ိကၡာဖူလံုေရး ႏွင့္ ပတ္ဝန္းက်င္ေရးရာ စီမံခ်က္ တာဝန္မ်ားကို 
၄ႏွစ္တာထမ္းေဆာင္ၿပီးေနာက္ ဥေရာပသမဂၢ၏ တာဝန္ကို ဒုတိယအႀကိမ္
ထမ္းေဆာင္ျခင္းျဖစ္သည္။ အင္ဂိုလာတြင္ ကုလသမဂၢအဖြဲ႔၏ ေျမငွားရမ္းမႈ 
အတိုင္ပင္ခံအျဖစ္လည္းေကာင္း၊ မိုဇမ္ဘစ္တြင္ စိုက္ပ်ိဳးေရးစနစ္ သုေတသန 
လုပ္ငန္းကိုလည္းေကာင္း၊ အျခားအာဖရိက ႏိုင္ငံမ်ားတြင္ ႏိုင္ငံတကာ 
မသန္စြမ္းသူမ်ား အစီအစဥ္ျဖင့္လည္းေကာင္း တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့သည္။ လန္ဒန္ 
တကၠသိုလ္အေရွ႕ဖ်ားႏွင့္ အာဖရိကေရးရာေက်ာင္းမွ ဖြံ႔ၿဖိဳးေရး
ဘာသာရပ္ျဖင့္လည္းေကာင္း၊ ေဆာ္ဘြန္း အမ်ိဳးသားစိုက္ပ်ိဳးေရးသိပၸံမွ စိုက္
ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာဖြံ႔ၿဖိဳးမႈဘာသာရပ္ျဖင့္လည္းေကာင္း မဟာဘြဲ႔မ်ားကိုအသီးသီးရရွိ 
ထားသည္။ အီတလီ၊ ျပင္သစ္၊ အဂၤလိပ္၊ စပိန္၊ ေပၚတူဂီ ဟူေသာဘာသာစကား 
၅မ်ိဳးကိုေျပာတတ္သည္။ ယခုေလာေလာဆယ္တြင္ ျမန္မာစကားကုိသင္ၾကားေနသည္။
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DR YVONNE PINTO

ေဒါက္တာ အီဗြန္းပင္တို
ေဒါက္တာအီဗြန္းပင္တုိသည္ စုိက္ပ်ိဳးေရးဆုိင္ရာသင္ယူမႈႏွင့္ သက္ေရာက္မႈကြန္ 
ရက္(ALINe)၏ညႊန္ၾကားေရးမွဴးျဖစ္သည္။ ယင္းသည္ဖုိင္းယားေတးလ္လိမိတက္ 
၏လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ပုံတစ္ခုျဖစ္သည္။ အင္ပီးရီးယဲလ္ေကာလိပ္ပတ္ဝန္း က်င္ 
ဆုိင္ရာမူဝါဒဌာနတြင္ အေျခစုိက္ေသာ အာဖရိကႏွင့္ဥေရာပ ရိကၡာႏွင့္စုိက္ပ်ိဳးေရး 
လုပ္ေဖာ္ကုိင္ဖက္မ်ားအစီအစဥ္တြင္ သုေတသနအရာရိွႏွင့္ လက္ေထာက္စုံစမ္းစစ္ 
ေဆးေရးမွဴးတာဝန္ကုိထမ္းေဆာင္ခ့ဲသည္။ ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈအတြက္စုိက္ပ်ိဳးေရး သုေတသန 
ဆုိင္ရာေဆြးေႏြးပြကုိဲ က်င္းပႏုိင္ရန္ ကုလသမဂၢ၊ FAO၊ GFARတုိ႔ႏွင့္လက္တြလုဲပ္ 
ေဆာင္ခ့ဲသည္။ အစီအစဥ္အရာရိွအျဖစ္ ၁၅ႏွစ္ခန္႔တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခ့ဲရာတြင္ 
ဆီယက္တယ္လ္တြင္အေျခစုိက္ေသာ ဘီလ္ႏွင့္မယ္လင္ဒါ ဂိတ္ေဖာင္ေဒးရွင္း၏ 
စုိက္ပ်ိဳးေရးအဖြဲ႔ႏွင့္ လန္ဒန္ရိွ ဂတ္စ္ဘီအလွဴေဖာင္ေဒးရွင္း တုိ႔တြင္ေနာက္ဆုံးတာ 
ဝန္ထမ္းေဆာင္ခ့ဲသည္။ အထူးသျဖင့္ ဆဟာရအနီး ေဒသဆုိင္ရာစုိက္ပ်ိဳးေရး
ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈကုိ စိတ္ဝင္စားခ့ဲသည္မွာ ကာလၾကာ ရွည္ၿပီျဖစ္သည္။ ယင္းေဒသတြင္ 
အႏွစ္၂၀ၾကာမွ်ေနထုိင္ခ့ဲကာ ထိေရာက္ေသာလုပ္ငန္းဌာနမ်ား၊ အရင္းအႏီွးရန္ပုံ 
ေငြမ်ား၊ စုိက္ပ်ိဳးေရးဖြံ႔ၿဖိဳးမႈအစီအစဥ္မ်ားတုိ႔ကုိထူေထာင္ခ့ဲသည္။ 

DAY TWO: SUPPORTING RESILIENCE AND GROWTH

U Zaw Oo is Economic Advisor to the President U 
Thein Sein of Republic of the Union of Myanmar.  
He is also Executive Director of the Centre 
for Economic and Social Development of the 
Myanmar Resource Development Institute, an 
independent think-tank dedicated to inclusive 
and sustainable development of Myanmar. He 
is also a member of the Administrative Reform 
Coordination Committee of the Office of the 
President, National Land Use Management 

Central Committee, as well as the Task Force on Public Service Performance 
Appraisal, which facilitates public feedbacks to support administrative reforms 
and other reform programs in Myanmar.  He contributed to the development of  
the Framework of Economic and Social Reform that guides a comprehensive set 
of reforms and development cooperation for 2012-15 as well as the country’s 
successful conclusion of Paris Club agreement in January 2013. In his capacity 
as National Coordinator, he has successfully led Myanmar’s efforts to become a 
member of international Extractive Industry Transparency Initiative in 2014 while 
serving as a principal advisor for tax reforms, SME development, civil service 
reform and decentralisation. 

DR ZAW OO

ေဒါက္တာေဇာ္ဦး

ဦးေဇာ္ဦးသည္ ျပည္ေထာင္စုသမၼတ ျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္ သမၼတ ဦးသိန္းစိန္ ၏ စီးပြားေရးအႀကံေပး 
တစ္ဦးျဖစ္သည္။ ျမန္မာဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္ေရးအဖြဲ႔အစည္း၏ စီးပြားေရးႏွင့္ လူမႈဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္ေရး 
အဖြဲ႔ (MDRI-CESD) တြင္လည္း အမႈေဆာင္ညႊန္ၾကားေရးမႈးအျဖစ္ေဆာင္႐ြက္လ်က္႐ိွသည္။ 
သမၼတ႐ုံး၏ အုပ္ခ်ဳပ္မႈဆုိင္ရာ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲေရး ေကာ္မတီ၊ ျပည္သူ႔စြမ္းေဆာင္ရည္ အကဲျဖတ္ 
အဖြဲ႔ႏွင့္ အမ်ိဳးသား ေျမအရင္းအျမစ္ စီမံခန္႔ခြေဲရး ဗဟိုေကာ္မတီတုိ႔တြင္လည္း အဖြဲ႔၀င္အျဖစ္ 
ပါ၀င္ေဆာင္႐ြက္ေနသည္။
ဦးေဇာ္ဦးသည္ ကုိလံဘီယာ တကၠသုိလ္ႏွင့္ အေမရိကန္ တကၠသုိလ္တုိ႔တြင္ အျပည္ျပည္ဆုိင္ရာ 
ဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္ေရး၊ ဘ႑ာေရးႏွင့္ ဘဏ္လုပ္ငန္း၊ ႏုိင္ငံေရး ေဘာဂေဗဒ ဘာသာရပ္မ်ားအထူး 
ျပဳျဖင့္ ဘြဲ႔လြန္တက္ေရာက္သင္ၾကားခ့ဲသည္။ “စီးပြားေရး ႏွင့္ ဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္ေရး မူေဘာင္ ၂၀၁၂-
၁၅” ကုိျပဳစုရာတြင္ ပါ၀င္ခ့ဲၿပီး ၂၀၁၃ ခုႏွစ္ ပဲရစ္ကလပ္ ေၾကြးၿမီေလ်ာ္ပစ္ေရး ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 
လည္း ပူးေပါင္းပါ၀င္ေဆာင္႐ြက္ခ့ဲသည္။ ထုိ႔အျပင္ ျမန္မာႏုိင္ငံ EITI အဖြဲ႔၀င္ျဖစ္ေရးအတြက္ 
ႀကိဳးပမ္းအားထုတ္မႈတြင္လည္း National Coordinator အျဖစ္ ေဆာင္႐ြက္ေနသည္။
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ေဒါက္တာဥမၼာခိုင္

ေဒါ က္ တာ ဥ မ ၼာ ခို င္ သ ည္ စား န ပ္ ရိ က ၡာ ဖူ လံု မွဳ ပူးေ ပါ င္း ဆာ င္ ရြ က္ေ ရး  
အဖြဲ႕(FSWG)တြင္ညွိႏႈိင္းေရးမွဴးအျဖစ္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္၂၀၀၉ခုႏွစ္ကတည္းက 
တာဝန္ထမ္းေဆာင္ လ်က္ရွိသည္။ စားနပ္ရိကၡာ မဖူလံုမႈေၾကာင့္ထိခိုုက္ေနေသာ 
လူထုတို႔အတြက္ စားနပရ္ိကၡာ ရပိုင္ခြင့္ကိုအထူး အာ႐ံုစိုက္သည္။ FSWG 
အဖြဲ႔သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ စားနပ္ရိကၡာဖူလံုေရးႏွင့္ အသက္ေမြးမႈဆုိင္ရာ 
ျပႆ နာ မ်ား အ တြ က္ မူ ဝါ ဒ ဆုိ င္ ရာ အ သိေ ပး စ ည္း ႐ံုး မႈ ၊ သ တ င္း အ 
ခ်က္အလက္ဖလွယ္ျခင္း၊ စြမ္းေဆာင္ရည္တည္ေဆာက္ျခင္း၊ ကြန္ရက္ဖြဲ႔ျခင္း တို
႔ႏွင့္သက္ဆုိင္သည့္ထိေရာက္ေသာသုတစင္ျမင့္တစ္ခုကိုျဖည့္ဆည္းေပး သည္။ 
ဟူးဘတ္ဟမ္ဖေရ ပညာသင္ဆုကိုရရွိၿပီး နယူးေယာက္ကြန္နဲလ္တကၠသိုလ္တြင္ 
၂၀၀၈-၂၀၀၉ခုႏွစ္၌ ပညာသင္ၾကားခဲ့သည္။ UNWFP တြင္စိုက္ပ်ိဳး 
ေရးပါပညာရွင္အျဖစ္ ၂၀၀၆ မွ ၂၀၀၈ခုႏွစ္အထိလုပ္ကိုင္ခဲ့သည္။ ဘန္ေကာက္က 
စက္ဆတ္တကၠသိုလ္မွအပူပိုင္းေဒသစိုက္ပ်ိဳးေရး ဘာသာရပ္ျဖင့္ပါရဂူဘြဲ႔ကို 
ရရွိခဲ့သည္။ ျမန္မာႏိုင္ငံစိုက္ပ်ိဳးေရးဝန္ႀကီးဌာနတြင္ ၁၉၉၄ မွ၂၀၀၅ခုႏွစ္အထိ 
လည္းေကာင္း၊ ထိုင္းစိုက္ပ်ိဳးေရးသုေတသနဌာနတြင္ အထက္တန္းသုေတသီ 
အျဖစ္ ၂ဝဝ၃ခုႏွစ္တြင္လည္းေကာင္း တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ သည္။

DR OHMAR KHAING

Dr Ohnmar Khaing has been the 
Coordinator of the Food Security 
Working Group (FSWG) Myanmar 
since 2009. She focuses on 
food sovereignty for people and 
communities affected by food 
insecurity. The FSWG provides 
a knowledge platform for the 
networking, capacity development, 
information sharing, and policy 

advocacy to improve food security and livelihood related issues 
in Myanmar. She received a Hubert H. Humphrey Fellowship 
and studied at Cornell University, New York in 2008-2009, prior 
to which sheworked for UNWFP as an agricultural specialist. 
Her PhD in tropical agriculture is from Kasetsart University, 
Bangkok. She worked at Ministry of Agriculture in Myanmar 
from 1994 to 2005 and at the Thailand Royal Agricultural 
Research Center as a Senior Researcher in 2003.

Dr Michael Wales worked as a 
Principal Adviser for the FAO 
Investment Centre until 2008. 
With over 35 years of experience 
in rural development in Africa and 
South-East Asia, his main expertise 
is in strategy and investment 
formulation, working mainly for 
World Bank, AfDB, AsDB, and IFAD 
on topics such as food security, 

rural livelihoods, smallholder estate crops (in Asia), Africa-wide 
agriculture strategy and agriculture sector-wide approaches 
(SWAPs). He has focused on public expenditure analysis, aid 
effectiveness and donor coordination as co-chair of the Global 
Donor Platform for Rural Development (GDPRD). He has been 
external adviser to the LIFT Fund Board since 2010.

DR MICHAEL WALES

ေဒါက္တာမုိက္ကယ္ေဝးလ္

ေဒါက္တာမိုက္ကယ္ေ၀းလ္သည္ ၂၀၀၈-ခုနွစ္အထိ ကမာၻ႔စားနပ္ရိကၡာအဖြဲ႔၏ ရင္းနီွး 
ျမွပ္ႏံွမႈဌာနခြတဲြင္ အဓိကအႀကံေပးအျဖစ္လုပ္ကိုင္ခ့ဲသည္။ အာဖရိကႏွင့္ အာရွေက်း 
လက္ေဒသၿဖိဳးေရးတုိုင့္ပတ္သက္၍ ၃၅-နွစ္တာအေတြ႔အႀကဳံရိွသူတစ္ဦး ျဖစ္ၿပီး၊ အထူး
သျဖင့္ရင္းနီွးျမုွပ္ႏံွမႈဆိုင္ရာနည္းဗ်ဴဟာမ်ား ခ်မွတ္ေရးလုပ္ ငန္းတြင္ကြ် မ္းက်င္သူတစ္
ဦးျဖစ္ပါသည္။ ထို႔အျပင္ကမာၻ႔ဘဏ္၊ အာရွဖြံ႔ၿဖိဳး ေရးဘဏ္၊ အာဖရိကဖြံ႔ၿဖိဳးေရးဘဏ္ႏွင့္ 
စိုက္ပ်ဳိးေရးနွင့္ေက်းလက္ဆိုင္ရာဖြံ ႔ ၿဖိဳးေရးအျပည္ျပည္ဆိုင္ရာရန္ပံုေငြအဖြဲ ႔(IFAD)
တုိ႔အတြက္ စားနပ္ရိကၡာဖူလံုေရး၊ ေက်းလက္လူေနမႈဘ၀ဖြံ႔ေရး၊ အာရွေဒသ၏ ေတာင္ 
သူငယ္မ်ားဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရး၊ အာဖရိေဒသစိုက္ပ်ိဳးေရးဆိုင္ရာ မဟာဗ်ဴဟာမ်ားႏွင့္ 
စိုက္ပ်ိဳးေရး ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးအတြက္ခ်ဥ္းကပ္သည့္ နည္းလမ္းမ်ားခ်မွတ္ေရး အစရိွသည့္လုပ္ 
ငန္းမ်ားအတြက္ လုပ္ေဆာင္ေပးခ့ဲဖူးသည့္ အေတြ႔အႀကံဳ လည္းရိွပါသည္။ ၄င္းအထူး 
ျပဳလုပ္ေဆာင္ ေနသည့္လုပ္ငန္းမ်ားမွာရန္ပံုသံုးစြျဲခင္းကုိစိစစ္သံုးသပ္ျခင္း၊ ရန္ပံုေငြမ်ား 
အက်ဳိးရိွစြာအသံုးျပဳနိုင္ရန္အႀကံေပးျခင္း၊ ကမာၻ႔လံုးဆိုင္ရာေက်းလက္ေဒသဖြံ႔ၿဖိဳးေရး 
အလွဴရွင္မ်ား ရန္ပံုေငြအဖြဲ႔ႀကီး(Global Donor Platform for Rural Development - 
GDPRD)တြင္ အလွဴရွင္မ်ားၾကားညိွႏႈင္ိးေပးျခင္း အစရိွသည္တို႔ျဖစ္ပါသည္။ ေလာေလာ
ဆယ္တြင္ေဒါက္တာမိုက္ကယ္ေဝးသည္ (LIFT)ရန္ပံုေငြဘုတ္အဖြဲ႔၏အႀကံေပးအျဖစ္ 
၂၀၁ဝ ခုနွစ္ကတည္းကလုပ္ကိုင္လ်က္ရိွပါသည္။
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DAY TWO: SUPPORTING RESILIENCE AND GROWTH

PROFESSOR UDAYA SEKHAR NAGOTHU

Udaya Sekhar Nagothu is Professor 
and Director of International 
Projects at the Norwegian Institute 
for Agriculture and Environmental 
Research (BIOFORSK). He is 
currently leading several projects 
in India, Vietnam, Bangladesh 
and other countries in the region 
focusing on climate change and 
its impact on agriculture and food 

security. He has specialised in socio-economics, institutional, 
stakeholder and policy analysis. He has developed stakeholder 
participatory methods (e.g. a stakeholder panel method) to 
promote active stakeholder involvement in development and 
research projects and to narrow the gap between science and 
policy development.

ပါေမာကၡ ဥဒယေစခါ နဂိုထူ 

ပါေမာကၡ ဥဒယေစခါ နဂိုထူသည္ ေနာ္ေဝစိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္ပတ္ဝန္းက်င္သု 
ေတသနဗိမာန္တြင္ ပါေမာကၡႏွင့္ ႏိုင္ငံတကာစီမံခ်က္ညႊန္ၾကားေရးမွဴး အျဖစ္ 
ေဆာင္ရြက္ေနသည္။ ေလာေလာဆယ္ဆယ္တြင္ အိႏိၵယ၊ ဗီယက္နမ္၊ ဘဂၤ 
လားေဒ့႐ွ္ႏွင့္ ေဒသတြင္းအျခားႏိုင္ငံမ်ားတြင္ ရာသီဥတုအေျပာင္းအလဲႏွင့္ 
စိုက္ပ်ိဳးေရး ရိကၡာဖူလုံေရးတို႔သို႔ ယင္း၏သက္ေရာက္မႈတို႔ကို အာ႐ံုစိုက္ေသာ 
စီမံခ်က္အခ်ိဳ႕ကို ဦးေဆာင္ေနသည္။ လူမႈစီးပြားေရးပညာရပ္၊ ဌာနဖြဲ႔စည္းျခင္း၊ 
ပတ္သက္ဆက္ႏြယ္သူမ်ား၊ မူဝါဒသံုးသပ္ျခင္းဟူေသာ ဘာသာရပ္မ်ားတြင္ 
ကၽြမ္းက်င္သည္။ သိပၸံပညာႏွင့္မူဝါဒခ်မွတ္မႈတို႔၏ ကြာဟမႈကို က်ဥ္းေျမာင္း 
ေစရန္ႏွင့္ ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈႏွင့္သုေတသနစီမံခ်က္မ်ားတြင္ ပတ္သက္ဆက္ႏြယ္သူမ်ား 
တက္ၾကြစြာ ပါဝင္ႏိုင္ေစရန္အတြက္ နည္းနာတစ္ရပ္ကိုတည္ ေဆာက္ခဲ့သည္။

Professor Nay Htun teaches 
Environmental Conflicts Negotiation and 
Resolution, and Global Environmental 
Change at Stony Brook Southampton 
in New York State. He is a Fellow and 
Visiting Professor of International 
Environmental Policies, Center for 
Environmental Policies, (Imperial 
College London); Visiting Professor and 
Senior Advisor (International Institute 

for Industrial Environmental Economics, Lund University, Sweden), 
Visiting Professor and Member of the International Advisory Board 
(Chulabhorn Research Institute, Bangkok, Thailand) and Honorary 
Professor (Tongji University, Shanghai, China). He served in the United 
Nations for over 25 years where he was UN Assistant-Secretary 
General at the United Nations Development Programme (UNDP) 
and the United Nations Environment Programme (UNEP). At the UN 
Secretariat, he helped establish the Business Council for Sustainable 
Development, Geneva. He is the founder of Green Economy Green 
Growth (GEGG) Myanmar.

PROFESSOR NAY HTUN

ပါေမာကၡဦးေနထြန္း

ပါေမာကၡဦးေနထြန္းသည္ ပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ရာ ပဋိပကၡမ်ားညိွႏိႈင္းျခင္း၊ ေျဖရွင္းျခင္းႏွင့္ ကမာၻ 
လုံးဆုိင္ရာ ပတ္ဝန္းက်င္ေျပာင္းလဲမႈဘာသာရပ္မ်ားကုိ စတုန္နီဘ႐ုခ္၊ ေဆာက္သင္ပ္တန္၊ နယူး 
ေယာက္ျပည္နယ္တြင္သင္ၾကားေပးေနသည္။ လန္ဒန္ အင္ပီးရီးယဲလ္ေကာလိပ္၊ ပတ္ဝန္းက်င္ဆုိင္ 
ရာမူဝါဒမ်ားဌာနတြင္ ႏုိင္ငံတကာပတ္ဝန္းက်င္ဆုုိင္ရာမူဝါဒ ဧည့္ပါေမာကၡအျဖစ္လည္းေကာင္း၊ 
ဆီြဒင္ႏုိင္ငံလြန္းဒ္တကၠသုိလ္၊ ႏုိင္ငံတကာစက္မႈပတ္ဝန္းက်င္စီးပြားေရး ပညာဌာနတြင္ ဧည့္ 
ပါေမာကၡႏွင့္အထက္တန္း အၾကံေပးအျဖစ္လည္းေကာင္း၊ ထုိင္းႏုိင္ငံဘန္ေကာက္ရိွ စူဠာဘာရ္ 
သုေတသနဗိမာန္တြင္ ဧည့္ပါေမာကၡႏွင့္ ႏုိင္ငံတကာအၾကံေပးအဖြဲ႔ဝင္အျဖစ္လည္းေကာင္း၊တ
႐ုတ္ႏုိင္ငံရွန္ဟဲၿမိဳ႕တြန္ဂ်ီတကၠသုိလ္တြင္ ဂုဏ္ထူးေဆာင္ပါေမာကၡအျဖစ္လည္းေကာင္း ေဆာင္ 
ရြက္ေနသည္။ ကုလသမဂၢတြင္ ၂၅ႏွစ္ၾကာတာဝန္ထမ္းေဆာင္ခ့ဲရာတြင္ UNDP ႏွင့္ UNEP တုိ႔၌ 
လက္ေထာက္အေထြေထြအတြင္းေရးမွဴးခ်ဳပ္ တာဝန္တုိ႔ကုိ ထမ္းေဆာင္ခ့ဲသည္။ ကုလသမဂၢ 
႐ုံးခ်ဳပ္တြင္ရိွစဥ္ ဂ်ီနီဗာ၌စဥ္ဆက္မျပတ္ဖြံ႔ၿဖိဳးေရးအတြက္ စီးပြားေရးေကာင္စီထူေထာင္ရာတြင္
ပါဝင္ကူညီခ့ဲသည္။ အစိမ္းေရာင္စီးပြားေရး အစိမ္းေရာင္ဖြံ႔ၿဖိိဳးေရး (GEGG)ကုိ ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ 
တည္ေထာင္ခ့ဲသူ ျဖစ္သည္။
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DR MICHAEL P GRIFFITHS

Dr Michael P Griffiths has worked 
in the social protection sector in 
Myanmar for over 11 years, initially 
as Country Director for the Leprosy 
Mission, and subsequently as 
Director of Research for the Social 
Policy & Poverty Research Group 
(SPPRG) During this time, he has 
served as consultant to the National 
Disability Working Group, as well as 

being a key author of the National Disability Survey and of Plan 
of Action for Persons with Disabilities. He has provided support 
to the social protection working group, as well as to State and 
Regional Governments on social protection planning. SPPRG 
cooperates with government departments and humanitarian 
partners to build capacity in evidence based planning for 
development.

ေဒါက္တာ မိုက္ကယ္ပီဂရမ္ဖစ္သ္

ေဒါက္တာ မိုက္ကယ္ပီဂရမ္ဖစ္္သ္သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံလူမႈေရးအကာအကြယ္ 
က႑တြင္လုပ္ကိုင္ခဲ့သည္မွာ ၁၁ႏွစ္ေက်ာ္ရွိျပီျဖစ္သည္။ အနာႀကီးေရာဂါကုသ 
ေရးတြင္ ႏိုင္ငံတာဝန္ခံအျဖစ္စတင္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ၿပီး ဆက္လက္၍လူမႈေရး 
မူဝါဒ ႏွင့္ဆင္းရဲမႈသုေတသနအုပ္စု(SPPRG)တြင္ သုေတသန ညႊန္ၾကားေရးမွဴး 
အျဖစ္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့သည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ အမ်ိဳးသားမသန္မစြမ္း 
မႈအလုပ္အုပ္စုတြင္ အတိုင္ပင္ခံအျဖစ္လည္း တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့သည္။လူ 
မႈေရးအကာအကြယ္အလုပ္ အုပ္စုကိုလည္းေကာင္း၊ ျပည္နယ္ႏွင့္တိုင္းေဒသႀကီး 
အစိုးရမ်ားသို႔ လူမႈေရးအကာအကြယ္စီမံခ်က္ေရးဆြဲျခင္းႏွင့္ပတ္ သက္၍လည္း 
ေကာင္း အေထာက္အကူေပးခဲ့သည္။ SPPRGသည္ အစိုးရဌာနမ်ား၊ လူသား 
ခ်င္းစာနာေသာအကူအညီေပးသူမ်ားႏွင့္ ပူးေပါင္းကာဖြံ႔ျဖိဳးေရးဆိုင္ရာစီမံခ်က္ 
ေရးဆြဲရာတြင္ သက္ေသအေျချပဳေရးဆြဲႏုိင္ရန္အတြက္ စြမ္းေဆာင္ရည္တည္ 
ေဆာက္ေပးလ်က္ရွိသည္။

Gavin McGillivray is the Head of 
DFID in Myanmar. Previously, he 
was the Head of DFID Private 
Sector Department and of DFID 
Global Funds & Development 
Finance Institutions. He has been 
UK Director on the Board of GAVI, 
and UK Director on the Board of 
UNITAID.

GAVIN MCGILLIVRAY

ဂဗင္ မဂင္အီဗရီ

ဂဗင္ မဂင္အီဗရီ သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံရွိ ႏိုင္ငံတကာဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးဌာန 
(DFID) ရံုး၏ အႀကီးအကဲျဖစ္ပါသည္။ ယခင္က ၄င္းသည္ DFID Private 
Sector Department and of DFID Global Funds & Development Finance 
Institutions တို႔တြင္ အႀကီးအကဲအျဖစ္ တာဝန္ယူေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။ ၂ဝဝ၇ 
- ဝ၉ တြင္၄င္းသည္ Board of GAVI တြင္ UK Director၊၂ဝဝ၇ - ၁ဝ တြင္ 
UNITAID ၏ဘုတ္အဖြဲ႔တြင္ UK Director တာဝန္မ်ားကိုေဆာင္ရြက္ခဲ့ၿပီး DFID 
International Financial Institutions Dept. ဌာန၏အႀကီးအကဲအျဖစ္လည္း 
ေဆာင္ ရြက္ခဲ့ပါသည္။ 
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The Livelihoods and Food Security Trust Fund

UNOPS FUND MANAGEMENT OFFICE

12(O), Pyi Thu Lane, 7 Mile,
Mayangone Township, Yangon, Myanmar
Phone: + 95 1 65 72 80~87, +95 1 65 77 02~04
Fax: +95 1 65 72 79 
lift@unops.org
www.lift-fund.org 
www.facebook.com/liftfund
http://www.youtube.com/user/liftfund

CONTACTS


